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Abstract TE136432

When the government developed Koh Chang into an international eco-torisun
spot, did the Koh Chang community have its own identity? If it did, what could be
done to prolong that identity at the time tourism being promoted? How could the Koh
Chang community be strengthened enough to survive the change and maintain its
identity?

The purposes of this research were as follows :

1. To study the background and development of the Koh Chang community

settlement.

2. To find the identity and uniqueness of the Koh Chang inhabitants on the
aspects of their customs, traditions, arts and culture, folk wisdom, way of
life and local products.

3. To study the threats and risks of the community existence.

4. To study the new coming of the economic and commercial streams, their
uniqueness and trends, which will cause the total change of the community
way of life.

5. To study how to strengthen the community so that they survive the change
occurred by the economic and commercial streams caused by tourism
promotion.

6. To determine the administration and management, to prolong the existing of
the local community : how to preserve their way of life and strengthen their

community

The consequences of the research are as follows :
1. The background and development of the Koh Chang community :
Indigenous Thais and Thais and Vietnamese of Chinese origins had

settled down at Koh Chang for more than a century. The earlier community settled
down in the area of Salakpetch Bay, and extended to Rongthan and Jekbae. Another at
community settled at Klongson and the next one at Bangbao Bay. The families that
scttled and are still living there now are Tungsuwan, Tungsusri, Salakpetch,
Sidhithavorn, Hongron and Tipthavorn. At Klongson settlement, the families are :
Ingchompoo, Siripan, Saetun, Cheevasuka, and Cheychun, At Bangbao settlement,
there are Sangasilp, Prasongsin, Sangkakul, and Visetsanguan. The Koh Chang
community makes their living by means of fishery and raising plantation. Form 1983,
Koh Chang has been more attractive to tourists. Hence, a new community occurred
along the western sea coast, form Saikhao Beach and Klongprao Beach to Kaibae
Beach. The ways of life in this new area are related to business transaction and
tourism. The pioneer families in this area are Chanderm, Kerdmanee, and Sunthornkij.
The biggest business centre to this new area is from Saikhao Beach down to Klongprau
Beach, Kaibae Beach, Bangbao Bay and connected area down to the south of Koh
Chang and islands in the south.
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2. The identity and uniqueness of the community are as follows :

2.1 The characteristics of the people are gentleness, generosity and
friendliness

2.2 The oniginal ways of life of the Koh Chang community were of two
types: fishery and raising plantation. The new ways of life are trade and
tourism.

2.3 The people have an innate knowledge of marine science, and the ability
to recognize good and bad water. The fishing gears used are fish traps,
squid traps, crab traps, push nets and brine shrimp nets. Likewise, they
have the knack of preserving products, one of which is the famous Koh
Chang shrimp paste.

2.4 Customs and traditions. The islanders observe Songkran Festival, with the
constructions of artificial sand dunes; float festival, Chinese and Thai
New Year and harvest Festivals. Likewise, they have house warming
ceremony, misfortune driving, topknot cutting ceremony, making merits
to mark Buddhist holidays, observing sea traditions, they have
entertainment programs, such as sabalor, shadow play. The island is also
famous for its old style cuisine.

3. Threatening and hazardous conditions :
3.1 The local inhabitant who are fishermen and farmers are under the

following risks:

a. Big fishing boats from other regions use trawler nets which damage
the fish, crab and squid nets of the inhabitants. ,

b. The new generation enters the trade and tourism occupations; thus,
no one inherits the old way of life.

c. Pieces of land are sold and the owners moved to the main land.

d. Inhabitants lack the proper knowledge of homestay and farm visits
tourism management.

e. The lack of foreign language skills and cultures, makes it difficult to.
contact customers.

f. Mangrove deteriorating around the coast and islands affects the
abundance of marine life and fisheries.

g. The economic and commercial streams affect the inhabitants’ way of
life. The people may have to adjust themselves to the change. More
knowledge of being a business entrepreneur is necessary.

3.2 People in the new community whose careers are trade and tourism run
the following risks :

a. Business competition

b. The lack of foreign language skills and the knowledge necessary for
tourism.

c. The lack of knowledge of providing a compatible service to impress
the customers, and the need of training programs to equip personnel
with a service mind.
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4. The coming of economic and commercial stream, its uniqueness, trend, have
an influence on the old way of life.

Hotels, resort, bungalows, restaurants, pubs, giftshops line the western
coast. This makes the area a commercial society, the people then, have different vision
from those of the old area. The most popular area is at Saikao Beach and it stretches to
the south. The new community influences the old one, for instance, the rejuvenating of
trawlers into cruisers, homestay programs, farm visits, the transfer of new generation
labour from the old community to the new one. The most affected communities are

Bangbao and Klongson.

5. Implanting strength to the old community should be done so as to rescue it
from the change occurred by the economic and commercial streams.
5.1 To preserve the characteristics and tradition :

5.1.1

5.1.2

5.1.3

told activities to promote the people’s characteristics and giving

prizes to the peers anually.

Inform the characteristics of Koh Chang people to the younger
generation by entering them into the curriculum.

Planning activities to entrust characteristics to the next

generation regularly.

5.2 To preserve fishermen’s way of life :

5.2.1
522

523

524

5.2.5

Rejuvenate the mangrove to its old state of abundance.

Legislate the protected coastal area for five to ten Kilometers
from the shore in which big frawlers are not permitted.

Inform the fishermen the knowledge of fisheries and marine
animal culture, the knowledge of preserving products and
marketting.

Inform the people the knowledge of the management of
homestary tourism.

Provide training programs for fishermen whose trawlers had
been changed to cruisers, the programs are for example, English
language skills, westerners’ customs and traditions, the
efficiency in business management, and how to impress the
customers.

5.3 To promote the farming way of life :

5.3.1
532

533

534

Replace the old plants with the new ones that yield more crops.
Inform the farmers the knowledge of homestay and farm visits
tourism so that management is more efficient.

Teach new techniques of farming, changing the products and
marketting them with a better benefit.

Teach the people foreign language skills, for instance, English,
and the knowledge of foreign customs and traditions.

6. Management programmers to preserve Koh Chang community identity :
6.1 Give the people a chance to administrate tourism programs and make
sure they have a share in the tourism trade.
6.2 Set a committee to promote, preserve and keep track of community
change in order to solve problems affecting them.
6.3 Set a center to exhibit and display the community. characterisitcs.



